
L’équipe Barbier est résolument orientée vers

le futur et vers ses partenaires commerciaux,

et ce malgré le contexte actuel exceptionnel.

Notamment grâce à cette Newsletter, notre 

volonté est de nous rapprocher à la fois 

de nos clients et de nos fournisseurs.

Notre stratégie commerciale reste inchangée :

nous prospectons l’ensemble des acteurs 

du marché belge et luxembourgeois mais 

vendons exclusivement vers le réseau des         

Distributeurs / Revendeurs.

Nous allons donner plus de visibilité à nos 

partenaires et nous travaillons à encore amé-

liorer notre offre de produits en respectant 

nos exigences de qualité : nous développons 

notre gamme exclusive de produits BARBIER 

sous la marque KTO line et cherchons des 

alternatives à la gamme AGB.

BARBIER se veut réactif et compétent        

techniquement mais aussi à l’écoute et pro-

actif. Merci de votre confiance et votre fidé-

lité. Au nom de l’Equipe Barbier,
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KTO LINE 
Notre marque d'articles 

de quincaillerie s'offre un 

nouveau logo, découvrez 

ou redécouvrez notre 

gamme.
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QUINCAILLERIE DE PORTE EXTÉRIEURE      PLINTHES AUTOMATIQUES

Dans le cas d'éléments de porte à 

très haute isolation phonique, 

deux niveaux d'étanchéité sont sou-

vent utilisés conjointement.

La deuxième feuillure dans le cas 

de portes à double feuillure est gé-

néralement très étroite, ce qui néces-

site le joint d'étanchéité le plus étroit 

possible. Surtout lorsque l'épaisseur 

de la porte a été réduite au strict 

minimum.

Pour offrir au marché une solution, 

Athmer a développé la variante de 

joint la plus étroite actuellement 

disponible dans sa gamme de plinthes. 

Avec une largeur de rainure de seule-

ment 8 x 30 mm, le nouveau Schall-

Ex L8/30 WS représente une solution 

particulièrement adaptée pour une 

utilisation avec un deuxième niveau 

d'étanchéité.

Semblable au modèle Schall-Ex® 

L-15/30 WS, il dispose d'un abaisse-

ment parallèle sans profil intérieur

offset pour une étanchéité sûre dans 

les zones d'angle, et un déverrouil-

lage coulissant qui ne nécessite pas de 

plaque de pression.

Le cadre peut également être ajus-

té sans outils, et compensation de 

niveau pour les sols en pente. 

Il affiche une valeur d'isolation acous-

tique de 49 dB, en combinaison avec 

le Schall-Ex® L-15/30 WS, 

Le Schall-Ex® L8/30 WS convient 

aussi bien aux portes insonorisées 

qu'aux portes coupe-feu et pare-

fumée et également aux portes de 

pièces humides. 

SCHALL-EX L8/30
Avec seulement 8mm de largeur de rainure, la nou-
velle plinthe automatique Schall-Ex L8/30 est la plus 
fine de la gamme avec des résultats d'étanchéité tout 
aussi performants.8
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Details

Art. number 1-1000

Function hinged door

Door material timber

Application interior/exterior door

Usability

Sound insulation, Smoke protec-
tion, fire protection, barrier-free, 
damp room, insects, climate 
change, wet room, odor, dust

Technical data

Groove depth 30 mm

Groove width 8 mm

Min. lengths 235 mm

Max. lengths 2.000 mm

Standard lengths 708, 833, 958, 1.083, 1.208 mm

Cut back 125 mm 

Travel 20 mm

Actuation single

Actuator sliding actuator

Actuator clipable yes

Material outter profile aluminium

Surface outter profile plate finish

Material sealing profile Silicon, self-extinguishing

Joint sound insulation value over 7 mm gap 49 dB

Removable inner rail yes

Fitting

Fixing groove

Mounting
screw fixed both sides with 
fixing brackets

Press plate necessary no

Optional concealed flush bolt no

Optional flush bolt no
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 ATHMER  PRÉSENTATION ET ACTIVITÉS PRINCIPALES
Athmer est un acteur majeur 
dans la production de joints 
de porte automatiques depuis 
plus de 60 ans. 

Avec une combinaison réussie 
d’expérience, d’expertise et 
de qualité, l’entreprise assure 
un développement et une 

amélioration constante de sa 
gamme de produits. 

Dans l'industrie, les marques 
Athmer Kältefeind® et
Schall-Ex® sont tout simple-
ment devenues synonymes de 
joints de porte automatiques.

En plus des plinthes automa-
tiques pour portes acous-
tiques, pare-fumée et coupe-
feu, la gamme comprend 
également des joints techn-
iques spécifiques pour les 
portes de radioprotection, 
les portes avec des écarts ex-
trêmement grands, les portes 

coulissantes et les portes pivo-
tantes.
Athmer développe aussi une 
gamme Finger Protection 
depuis plus de 30 ans. 
Cette gamme anti-pince-
doigts novatrice est présente 
dans les lieux publics, les 
écoles, jardins d'enfants, etc.
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PIVOT LINTEAU MOTORISÉ SEVAX 

 SEVAX  PRÉSENTATION ET ACTIVITÉS PRINCIPALES
Fort de ses 70 ans 
d’expérience, Sevax est le 
spécialiste de la fermeture de 
portes techniques et exporte 
dans plus de 45 pays. 

Sur son site français basé à 
Chalon sur Saône, son bureau 
d’études dédié intègre les 

dernières technologies. Sevax 
assure un support technique 
pour tous les projets : résiden-
tiel et bâtiments publics ERP-
IGH. 

Sevax répond à la satisfaction 
clients par une production 
et une distribution de solu-

tions de fermeture de portes : 
ferme-portes, pivots, automa-
tismes de portes techniques, 
pièces verre... 

Sevax propose un large choix 
de produits dans des solutions, 
en applique, verre, motorisées, 
intégrées, répondant à des 

normes et certifications : CE, 
DAS, PMR, coupe-feu… 

• Plus de 1600 produits        
référencés

• Export dans 45 pays
• Expérience de 70 ans, 

depuis 1954.

Solution totalement 
invisible qui permet 
une fermeture double 
action pour des portes 
coupe-feu.

Installable sur tout type de 
blocs-portes coupe-feu double 
action bois ou métal à ouver-
ture automatique, ce pivot     
linteau motorisé est un produit 
construit en France, développé 
et fabriqué par Sevax. 

Caractéristiques 
• Double action
• Intégrée et sécurisée
• Esthétique et invisible
• Absence de contact avec les 

vantaux
• Mécanisme non accessible et 

protégé

Modes de fonctionnement  
• Ouverture automatique dou-

ble action
• Mode maintien ouvert des 

portes dans les deux sens 
d’ouverture

• Mode contrôle d’accès à as-
socier avec une serrure mo-
torisée asservie

• Fonction coupe-feu : fer-
meture des portes en cas 
d’incendie et ouverture man-
uelle pour évacuation

• Fonction désenfumage :  
ouverture des portes en cas 
d’incendie

• Option batterie de secours 

Domaine d’application 
• Poids d’un vantail : maximum 

150kg
• Testé à 500 000 cycles

• Forces 3 – 4 – 5 
• Facile d’entretien
• Intégration sur portes bois 

métal ou verre, et sur tout 
type de blocs-portes tech-
niques : simple et double ac-
tion, coupe-feu, acoustique, 
thermique...

QUINCAILLERIE D'INTÉRIEUR      PORTES INTÉRIEURES
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POIGNÉE 1090SR ANTIPANIC

NOUVEAU LOGO KTO LINE

Nouveauté dans la 
gamme de quincail-
lerie antipanique.

La gamme de poignées et 
modules de déverrouillage de 
portes d'issues de sécurité 
s'équipe d'une nouvelle poi-
gnée extérieure hyper réduite 
sous la référence 1090SR.

La poignée extérieure 1090SR  
est disponible dans les finitions 
suivantes : 
• Noir RAL 9005
• Gris RAL 7040
• Gris RAL 9006
• Blanc RAL 9016
• Finition acier
• Finition satin chrome

Antipanic est spécialisé dans la 
fabrication de quincaillerie de 
sécurité antipanique :

• Kits Crossbar
• Kits Push-bar
• Modules universels
• Poignées antipanique
• Serrures

KTO line : notre expéri-

ence de la quincaillerie à 

un nom.

Depuis 1985, notre société 

Barbier commercialise une 

large gamme d'articles de 

quincaillerie. 

Mais notre rôle ne s'arrête 

pas là, les échanges réguli-

ers avec les professionels et 

installateurs du marché nous 

informent sur les attentes ou 

problématiques plus spéci-

fiques au marché belge et lux-

embourgeois.

C'est dans cet esprit que nous 

avons créé notre marque 

KTO line, active sur différents 

segments de quincaillerie. 

• KTO line Dikto : une 

gamme de produits pour 

l'étanchéité de la porte ex-

térieure (Kwind, Thermo-

tresh, ...)

• KTO line Fekto : une 

gamme de garnitures et 

poignées de portes et       

fenêtres.

• KTO line Bakto : une 

gamme de paumelles et 

charnières pour portes et 

fenêtres.

• KTO line Cokto : une 

gamme de câles pour la fab-

rication et le transport de 

châssis.

QUINCAILLERIE DE PORTE EXTÉRIEURE      VERROUILLAGE

BARBIER    
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